
 
 
 
 

  8445 NW 186th Street  
Hialeah, FL 33015 

Phone: (305) 829-6141  

Mother Of Our Redeemer 
Catholic Parish & School 

Pastor: Rev. Juan Pedro Hernández 
Email: pastor@motherofourredeemer.org 
Deacon: Rev. Mr. Orlando Rojo 
Web: www.motherofourredeemer.org   
       Donate online using QR code:  

Welcome to our Parish—A Stewardship Community 
We, as a stewardship community, blessed by our diversity and empowered by the Holy Spirit, are committed to  

spreading the Kingdom of God in word and action, following the example of Jesus by  growing spiritually  
and transforming our lives and the lives of those around us. 

Bienvenidos a nuestra Parroquia—Una Comunidad Corresponsable 
Nosotros como comunidad de Corresponsabilidad bendecida por nuestra diversidad y alimentada por el Espíritu Santo,  

estamos comprometidos a propagar el Reino de Dios con palabras y acciones, siguiendo el ejemplo de Jesús,  
creciendo espiritualmente y transformando nuestras vidas y las de los que nos rodean. 

Parish 
Office Hours  

Horario de Oficina 
Monday-Friday / Lunes-Viernes 

8:30AM-12PM; 1PM-5PM 
Mass Schedule 

Horario de Misas 
Monday-Friday 

8:30AM (Español) 
 Saturday/Sábado  

5PM (English)/7PM (Español) 
     Sunday/Domingo 

8AM/10:30AM (English)  
9AM/12:30PM/7PM  (Español)  

Confessions 
Weekdays (except Tuesday) 
After the morning Mass/     

Después de las Misa de la mañana 
Saturday/Sábado 
4PM - 4:45PM  

Blessed Sacrament Chapel/Capilla 
Monday-Friday 

8AM—8PM  
Adoration/Adoración  

First Friday of Fire/ 
Primer Viernes de Fuego 

8PM-9PM 
YouTube 

https://www.youtube.com/
MotherofOurRedeemerCatholicChurch 

Religious Education 
 Director: 

Mrs. Liliana E. Martorella 
lmartorella@motherofourredeemer.org 

Phone: (786) 480-9858 

School 
Principal: 

Mrs. Ana E. Casariego 
acasariego@moorsch.org 
Phone: (305) 829-3988 

Sunday, December 8, 2024 



 

Liturgy of the Week/Liturgia de la Semana  
12/8/2024 

LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:  Gn 3, 9-15. 20; Sal 97, 1. 2-3. 3-4; Ef 1, 3-6. 11-12; 

 Lc 1, 26-38    
Martes:  Is 40, 1-11; Sal 95, 1-2. 3 y 10. 11-12. 13;  
  Mt 18, 12-14 
Miércoles: Is 40, 25-31; Sal 102, 1-2. 3-4. 8 y 10; Mt 11, 28-30  
Jueves:  Zac 2, 14-17 o Ap 11, 19; 12, 1-6. 10; Jdt 13, 18. 19;  
  Lc 1, 26-38 o Lc 1, 39-47  
Viernes:  Is 48, 17-19; Sal 1, 1-2. 3. 4 y 6; Mt 11, 16-19  
Sábado:  Eclo 48, 1-4. 9-11; Sal 79, 2 y 3. 15-16. 18-19; 
  Mt 17, 9. 10-13  
Domingo:  Sof 3, 14-18; Is 12, 2-3. 4. 5-6 (6); Flp 4, 4-7; 
  Lc 3, 10-18 

TODAY’S READINGS 
First Reading: “For God will show all the earth your splendor: 
you will be named by God forever the peace of justice, the glory  
of God’s worship.” (Bar 5:3-4) 
Psalm: The Lord has done great things for us; we are filled  
with joy. (Ps 126) 
Second Reading:  So that you may be pure and blameless for the 
day of Christ, filled with the fruit of righteousness that comes through 
Jesus Christ. (Phil 1:10-11) 
Gospel:  “The winding roads shall be made straight, and the rough 
ways made smooth, and all flesh shall see the salvation of God.”  
(Lk 3:5-6) 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 
for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation.  All rights reserved.©LPi 

LECTURAS DE HOY 
Primera lectura: “Dios mostrará a toda la tierra su esplendor; 
Dios te llamará por siempre paz de la justicia, gloria de la 
adoración a Dios” (Bar 5,3-4) 
Salmo: El Señor ha hecho grandes cosas por nosotros; estamos 
llenos de alegría. (Sal 126) 
Segunda lectura: Para que seáis puros e irreprensibles para el día 
de Cristo, llenos del fruto de la justicia que viene por medio de 
Jesucristo. (Flp 1,10-11) 
Evangelio: “Los caminos torcidos se enderezarán y los senderos 
ásperos se allanarán, y toda carne verá la salvación de Dios”. 
(Lc 3,5-6) 
Excerpts from the Lectionary for Mass ©2001, 1998, 1970 CCD. The English translation of Psalm Responses from Lectionary 
for Mass © 1969, 1981, 1997, International Commission on English in the Liturgy Corporation.  All rights reserved.©LPi 

Julio Cesar Fumero, Jr. 
Pedro Lancheros 
Jose René León 
Nancy Roso Lopresi  
Ramon Martinez 
Nestor Marulanda 
Samuel Medina 
Gustavo Montoya 
Angel Gabriel Mozo 
Gerardo Padron, Jr. 

Constantino Ramirez 
Ramon Rivera 
Andres Rodriguez 
Luz Rogers 
Israel Rosado 
Manuel Salazar 
Margie Sanchez 
Ana Suarez 
Carlos Suarez 
Elizabeth Tobar 
Ian Valdez 

Remember, O most gracious Virgin Mary,  
that never was it  known that anyone who  
fled to thy protection,  implored thy help,  

or sought thy intercession, was left unaided. 
 

Inspired by this confidence, I fly unto thee,  
O Virgin of virgins, my Mother. To thee do I 

come,  before thee I stand,  sinful and 
sorrowful. O Mother of the Word Incarnate, 

despise not my petitions, but in thy mercy 
 hear and answer me. 

         AMEN. 

READINGS OF THE WEEK 
Monday: Gn 3:9-15, 20; Ps 98:1, 2-3ab, 3cd-4; Eph 1:3-6, 11-12;  
  Lk 1:26-38    
Tuesday: Is 40:1-11; Ps 96:1-2, 3 and 10ac, 11-12, 13;  
  Mt 18:12-14 
Wednesday: Is 40:25-31; Ps 103:1-2, 3-4, 8 and 10; Mt 11:28-30  
Thursday: Zec 2:14-17 or Rv 11:19a; 12:1-6a, 10ab;  
  Jdt 13:18bcde, 19; Lk 1:26-38 or Lk 1:39-47  
Friday:  Is 48:17-19; Ps 1:1-2, 3, 4 and 6; Mt 11:16-19  
Saturday: Sir 48:1-4, 9-11; Ps 80:2ac and 3b, 15-16, 18-19; 
  Mt 17:9a, 10-13  
Sunday:  Zep 3:14-18a; Is 12:2-3, 4, 5-6 (6)/Phil 4:4-7;  
  Lk 3:10-18 

Mass Intentions/Intenciones*  
December 9 — 15, 2024 

(*At time of printing) 

PRAYERS FOR RECOVERY (as of 12/8/2024) 
Ricardo Acuña 
Rodolfo Andres Aun 
Diego Chang 
Ligia Cana 
Diego Delgado 
Nancy Delgado 
Rosa Delgado 
Nelly Denita 
Elizabeth Duverger 
Luis Gonzalez 

Mon/Lun 12/9/2024 

8:30 AM 

V  DIFUNTOS DE LA FAMILIA MANTO SCARDINA 
V  ADELA COREA 
V  JUAN MARTINEZ 
 

 

Wed/Mier 12/11/2024 

8:30 AM  
V  CARLOS MENDIETA 
 
 

 

Thurs/Jue 12/12/2024 
 V FRANCIS SUAREZ  

8:30 AM  V  LUIS ENAO 
 V  CAROLINA BISONO 
  

 

 Fri/Vier 12/13/2024 
 V  ELSA SUAZO 

8:30 AM V  EMILIA GONZALEZ 
 ACCION DE GRACIAS POR SARA 
 ACCION DE GRACIAS POR PAOLO BRESSAN 

 
Sat/Sab 12/14/2024 

5:00 PM V  ALL SOULS IN PURGATORY 

7:00 PM V  CARLOS TORRES 
V  MARIA HALL 

 
 Sun/Dom 12/15/2024 

9:00 AM 
V  CARMEN CORREA 
V  MIGUEL PULIDO 
V  ISMAELA BISONO 

  
10:30 AM V  ALL SOULS IN PURGATORY 

  IN THANKSGIVING FOR EDNITA FLORES 
  

12:30 PM 

V  ARMANDO ROMAN 
V  VENERANDO & MARTA GOURRIE 
V  YESENIA RODRIGUEZ 
V  NICANOR & UGOLINA DE LAS SALAS 
V  SALOME ACEVEDO 
V  RAMIRO & CARMEN ELENA LEON RODRIGUEZ 

  

 V  MANUEL & RUBI LEAL 
 V  GISELA PEREZ 

7:00 PM V  PEDRO RIVAS 
 V  MANUEL RUIZ 



Consider making your offering Online  
Three EASY ways to give...Considere hacer su ofrenda en línea.  

Tres maneras FACILES de hacer sus donaciones… 
 

· Go to / Visite:  www.motherofourredeemer.org   
· Use the QR code for quick access / 
      Use el código QR 
· Text/Envíe texto “GIVE”  
     to/al 786-977-3941.  
 

Thank you for your support!  
Gracias por su apoyo.  

God bless your generosity 
Dios bendiga su generosidad 

Thank you for your commitment and donations 
toward our parish goal for  2024 ABCD campaign   

Gracias por su compromiso y donaciones recibididas 
hacia la meta parroquial para la  

campaña del  ABCD 2024  
(as of 11/20/24): 

 

Goal /  Meta: 
$77, 122.00 

  
Donations received  

Donaciones recibidas:      
$64,473.00  (83%) 

  
Remaining Balance /  Falta: 

 -$12, 648.00 (17%) 
 

Thank you for your generosity 

Sunday Offering / Colecta Dominical 

Date / 
Fecha   Collection /      

Colecta   Amount / 
Cantidad   

Amount Last Year 
(3rd Weekend  Nov)/  
Cantidad Año Pasado
(3er fin de  semana en nov) 

  Attendance / 
Asistencia   

Attendance 
Last Year / 
Asistencia 
Año Pasado 

11/10/2024 
  

Offertory /        
Ofertorio   $7, 405.38     $9, 259.51    

1, 651 
  

1, 728 
  Debt Reduction   $3,025.71    $2, 698.90       
  Online Giving   $2, 411.61    $2, 033.90      

Total       $12, 842.60   $13, 992.31         

MOTHER OF OUR REDEEMER  
CATHOLIC PARISH 

Light a candle in memory of a loved one  
or for a special intention.  

Encienda una vela en memoria de un ser querido  
o por una intención especial. 

Select from these options / Seleccione entre estas opciones: 
Perpetual Light for: • For the Souls of the Departed 

· In Thanksgiving  • For Health and Wellbeing 
Luz permanente por: • Las Almas de los  Difuntos   

• Acción de Gracias  • Salud y Bienestar 
12 Mons. $ 115 - 6 Mons. $ 70  
3 Mons. $ 40 - 1 Mon    $ 25 

Stop by the parish office to reserve.  
Pase por la oficina parroquial para hacer la reserva 



 Solemnity of the Immaculate Conception 
 of the Blessed Virgin Mary 

Solemnidad de la Inmaculada Concepción 
 de la Santísima Virgen María 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Monday / Lunes Dec. 9, 2024 

Mass Schedule / Horario de Misa 

8:30 AM — Español 
6:30 PM — English 
8:00 PM — Español 

2024 
Christmas Mass Schedule /  

Horario de Misas para Navidad 

Tuesday/Martes Dec. 24  
(Christmas Eve / Nochebuena) 

6:30 PM — English 
11:00 PM — Español 

 

 Wednesday/Miércoles Dec. 25  
(Christmas Day / Navidad) 

9:00 AM — Español 
10:30 AM — English 
12:30 PM — Español 

 

Wednesday/Miércoles Jan. 1, 2025  
(Mary, Mother of God / María, Madre de Dios) 

9:00 AM — Español 
10:30 AM — English 
12:30 PM — Español 
7:00 PM — Español 



ARCHDIOCESE OF MIAMI  HOTLINE NUMBERS 
Statewide (DCF) Abuse Hotline / Línea de Abuso de la Florida (DCF)   

1-800-96-ABUSE  / (1-800-962-2873) or  https://reportabuse.myflfamilies.com/s/  
 Alert ADOM Safe Environment Director:  

305-215-6635/305-450-6420 (backup number if needed) or  Email: abusereporting@theadom.org  
Victim Assistance Coordinator / Coordinador de Asistencia a la Víctima: 

1-866-802-2873 

Parish Life 
 

Not registered or actively participating in the parish?  
You are missing out! 

A Catholic parish is the single most important part of our 
Catholic Church. We gather as a community to join in the 
mission of God has commended to us, to journey in 
spreading the Good News. Please note: Registrations to our 
Catholic School, Religious Education, receiving sacraments 
OR participating in our Ministry activities  DOES NOT 
constitute a Parish registration. The parish registrations are 
available in the parish office or church lobby. If completing 
a physical family registration, please return it to the office or 
give to an usher. Registration is a symbol of your wanting to 
become an active member of our parish by contributing of  
your time, talent and treasure. 

Vida Parroquial 
 

¿No está inscrito(a) y no participa activamente en la 
parroquia? ¡Se lo está perdiendo! 

Una parroquia católica es la parte más importante de nuestra 
Iglesia Católica. Nos reunimos como comunidad para 
unirnos a la misión que Dios nos ha encomendado, para 
emprender el camino de difundir la Buena Nueva. Tenga en 
cuenta: Las inscripciones/registraciones a nuestra Escuela 
Católica, programa de Educación Religiosa, recibir 
sacramentos O participar en las actividades de nuestros 
ministerios NO constituyen una inscripción parroquial. Las 
inscripciones familiar parroquial están disponibles en la 
oficina parroquial o en el vestíbulo de la iglesia. Si completa 
una inscripción familiar física, devuélvala a la oficina o 
entréguela a un ujier. La inscripción es un símbolo de su 
deseo de convertirse en un miembro activo de nuestra 
parroquia contribuyendo con su tiempo, talento y dinero. 

Everyday Stewardship 
 
 

The ritual of an Advent wreath is a good idea for 
anyone. But don’t think that your preparations 
are done simply because you have one. You 
are called to be a flame to others during this 
season, reminding them of why we celebrate 
this time at all. Each person is a candle to 
be lit, and you have the gifts, given to you 
by God, to light them. At Christmas, you 
want God to look at you and see all the 
light generated by those He lit through you. 
Now is the time. Don’t wait until Advent is 
almost over. You might not be able to find 
your own flames if you wait too long.                         
 

—Tracy Earl Welliver, MTS 

La corresponsabilidad diaria 
 
El ritual de tener una corona de adviento es buena 

idea. Pero no piense que sus preparativos terminan 
ahí. Está llamado a ser una llama para los demás 

durante esta temporada, recordándoles por qué 
celebramos este tiempo. Cada persona es una 
vela que debe encender, y usted tiene los dones, 
dados por Dios, para encenderlos. Durante la 
navidad, es importante que Dios vea toda la luz 
que usted ha generado por los que Él encendió 
a través de usted. Ahora es el tiempo. No 

espere hasta que se acabe el adviento. Quizá no 
podrá encontrar su llama si se espera. 

 
—Tracy Earl Welliver, MTS 



Baptism: Arrangements must be made at least THREE MONTHS PRIOR to the anticipated  date of the baptism.  
 

Marriage: Arrangements must be made SIX  MONTHS PRIOR to the anticipated date of the wedding. 

For more information, please contact the Parish Office  

Our Ministries / Nuestros Ministerios   
Pastoral Care—Obras Comunitarias 

 

· Charity / Caridad  
        The Gift Shop is open 
        Saturday 5:30 PM — 8:00 PM 
        Sunday 8:00 AM — 2:00 PM; 6 PM–8:00 PM 
 
        Homebound & Sick / Visita a los enfermos  
        Please call the parish office - 305-829-6141 
 
· Respect Life / Respeto a la Vida  
       First and Second Friday of the month /  
       Primer y Segundo Viernes de mes 7:00 PM Room 9 
 

Liturgy—Liturgia 
 

· Altar Servers / Monaguillos   

     

· Mtry. Holy Communion / Mtrio Sgda. Comunión  

     

· Lectors / Lectores   

     

· Choir / Coro 
 

· Sacristans / Sacristanes  
 

· Ushers / Ujieres   
    

Parish Life—Vida Parroquial 

· Festival   

· Knights of Columbus 

        Second Thursday of the Month — 7:00 PM Room 4 
 

· Motorcycle Ministry / Ministerio Motero 
     

· Pulguero  Beneficio de Necesidades de la Parroquia 
 

· Puntadas de Amor 
 

Formation—Formación 
 

· R.C.I.A.(Adults)—English/R.I.C.A.(Adultos)—Español 
 (305) 829-6141  
 

· Religious Education for Children and Youth 
             (786) 480-9858 

Spiritual Life—Vida Espiritual 
 

· Couples Group (English) 
   
· Divina Voluntad 

· Español: Lunes  7:00 PM — RM  8 
 

· Emmaus Men / Emaús Hombres 

· English: Second &  Fourth Monday, 7:00 PM— RM 9 

· Español: Primer &  Tercer Jueves,  7:00 PM — RM  9 
 

· Emmaus Women / Emaús Mujeres 
     Grupo en español - Lunes, 7:00 PM -Fr. Compaired Center 
     English group  -  Thursday, 7:00 PM , Room 12  
·         Grupo de Oración —  (Español)    
             Los jueves a las 7:00 PM, Iglesia 
 

· Grupo de Parejas—Arbol del Amor  (Español) 

             Los lunes, 7:00 PM, Aula 10 

· Lanzando la Red — (Español) 

  Los miércoles, 7:00 PM, Iglesia 

· Legión de María  

              Los jueves 7:00 pm, Aula 8 

· Men’s Rosary Devotion / 
      Devoción al Rosario para Caballeros 
      Last Wednesday of the Month/Ultimo miércoles de mes 

      English at 8:00 PM / Español a las 8:30 PM  

        (Holy Family Meditation Garden/Jardín de la Sagrada Familia) 

· Padres y Madres Orantes  

          Primer sábado de mes, 9:00 AM, Iglesia 

· Rosario de la Aurora 

         Primer sábado de mes,  6:30 AM 

· Prayer Group (English)   

        Tuesdays at 7:00 PM, Virtual  

Youth Groups / Grupos para Jóvenes  
 

· Youth Group  

        Soldiers of Mercy, Thursdays, 7:00 PM, Fr. Compaired Center 

 Ages/Edades 12– 17 years old/años 
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TECHERO

L. Cortes Construction Services LLC
 NEW & RE ROOF
 TILE SHINGLES
 FLAT - METAL
 SINGLE PLY - REPAIR
 References Available on Request
 24 HRS FREE ESTIMATES
 24 HR. LEAK REPAIR
	 Email:	lcroofing@yahoo.com
 Cell: 305-812-3425
 Credit Cards Welcome
  Licensed & Insured CGC1521716 CCC1330296

100& Finance 
with Ygrene 

Program
Commercial & 

Residential
“20 Years Experience

All Our Work is Quality”
STATE CERTIFIED ROOF & GENERAL CONTRACTOR

Visit Us At: www.LCortesRoofingConstruction.com

305-454-3894

INCOME TAX SVCS
 $$$ $$$
 QUISQUEYA SVCS.
 4554 N.W. 183 St.
 Miami, FL 33055
 786-436-8918

Haga Su Declaración De Impuesto y Obtenga El Maximo
38 Años De Servicio

Miguelina Garcia
Parishioner

LET’S GROW YOUR BUSINESS
Place Your Ad Here  

and Support Our Parish!

CONTACT ME  
Rob Kennedy

rkennedy@4LPi.com 
(804) 366-4838

954-544-5979
1250 E Hallandale Beach Blvd. 

#205A, Hallandale Beach, FL 33009

General Pulmonary Medicine + Pleural Disease  
Sleep Medicine • Internal Medicine

Rios Immigration Paralegal Services 
Lincys Rios • 561-600-7771
“TURNING IMMIGRATION DREAMS INTO REALITY”
rios.immigration.help@outlook.com
riosimmigrationparalegalservices.com

December 3rd
2024

tpms.igivecatholic.org

DOCTOR-PCP

Dr. Monica  
Almeida, MD

Primary Care 
Board Certified

(954) 365-4325
3000 SW 148th Ave.  

Suite 116, Miramar, FL 
33027 (Right off 1-75)

healofsouthflorida.com

IF YOU LIVE ALONE
MDMedAlert!™

At HOME and AWAY!
4 Ambulance/Police  
4 Family/Friends 
4 GPS & Fall Alert

 800.809.3570
md-medalert.com

$1995
/mo.

Starting at

CALL NOW!

Family Owned 37 Years Experience

PAMELA CARRERA
6171 Miami Lakes Drive, 
Miami Lakes, FL 33014
305-558-0625   
305-336-1456 Cell 
305-603-9937 Fax 
pcarrera@jprealtyinc.net 
www.jprealtyinc.net


